
  
 

Ufficio V – Servizi alla persona e marketing territoriale Amt V – Dienstleistungen für Bürger und territoriales Marketing 
  CRITERI DA CONDIVIDERE PER UN UTILIZZO FORMATIVO DEL SERVIZIO REFEZIONE 

KRITERIEN ZUM ORDNUNGSGEMÄSSEN VERHALTEN WÄHREND DER SCHULAUSSPEISUNG   Gli zaini e le cartelle vanno lasciati in modo ordinato all’interno degli spazi segnalati dagli appositi cartelli.  Si sale in modo ordinato e silenzioso.  

Die Rucksäcke und Schultaschen werden ordentlich dort abgestellt, wo sich das durch Schilder  ausgewiesene Areal befindet.  Der Zugang zum Saal erfolgt in Ruhe und Ordnung. 
Ogni gruppo/classe occupa i posti a sedere rispettando le indicazioni del personale inserviente.  Si mangia in modo composto, con un tono di voce adeguato e rispettando i principi della buona educazione.   Il cibo non va sprecato, si cerca di assaggiare e mangiare un po’ di tutto.  

Jede Gruppe/Klasse besetzt jene Plätze, die vom diensttuenden Personal zugewiesen werden.  Es wird manierlich gegessen, mit einem angemessenen Ton gesprochen, wobei die Prinzipien der guten Manieren befolgt werden.  Das Essen sollte nicht verschwendet werden, es wird alles gekostet und etwas von allem gegessen.  Se non si mangia la frutta, la si può portare con sé per mangiarla più tardi. Tutti gli altri alimenti devono essere consumati all’interno delle sale mensa.  
Wird das Obst nicht gegessen, kann es mitgenommen und später verzehrt werden. Alle anderen Lebensmittel dürfen nur im Saal der Schulausspeisung konsumiert werden.  Le porzioni per gli utenti delle scuole primarie son calibrate in base alle indicazioni della dietista. Pertanto non è ammesso il bis. 
Die Portionen für die Kinder der Grundschulen werden aufgrund der Anweisungen einer Diätistin bemessen. Aus diesem Grund gibt es keinen Nachschlag.  Ci si allontana dalla mensa in modo ordinato e silenzioso.   Non si mangia lungo le scale.  
Das Verlassen der Schulausspeisungsräume erfolgt ordentlich und leise.  Auf der Treppe darf nicht gegessen werden.  Per qualsiasi necessità ci si rivolge al personale di riferimento.  
Für jegliche Nachfrage wende man sich bitte an das jeweilige Personal.      La non osservanza delle regole verrà comunicata ai genitori ed in casi gravi e reiterati verranno applicati del provvedimenti disciplinari.  

    Sollten diese Regeln nicht berücksichtigt werden, werden die Eltern benachrichtigt. In schwerwiegenden Fällen oder bei mehreren Ermahnungen werden Disziplinarmaßnahmen ergriffen.  


